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Siinde(F) = WA 3t} @A £ ol wet AFEA JolE A7)
olUt} ZrlA & B SindeZ A 2] AW 2L npg-2] Z9I
A= dHEA SchuldZh= Mol E AFESIGITE ol Qo= AAH o2 8
Mdofel Foldt Hol & AEgt F--E Aol grolE 4 At I AdS
193] &)= olgdrh 28y MYo] 55 5& Fote] BYAEE Vst ¢

il

_IS.
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o B 7 &olA Bk M5 A MAT 5 Ytk 5718 B W e, 29
Aok AN e SlEel AdEe] 9ee TSk Arke Felth of
e FAGRONAE DA Fobir] ofele YRAHM AY N F7
Frhs ol AE UE 34408 B7hE B ZHo] rka sk 1
G AM WAL 7S 5 s A o] T 9o %, Goje] FUY S BS
7l gelof s Wa Aol 7HEHE 820 RE AT B,

9 7} A A A o] AAA, (7R, L 1 So] BeIF 95w
ofolt} 7 wlejo] Eah: WS B AAES 9% 418 B AR X
23 gl Aol Utk SAgolehis R o] ofs) Hol A%, HoE BE
o) 1ol o mo) wheh 73] A AT W ek HolA Eelo] A
e FE HEE Ytk
5. Lee

1B ol DA =Sl F HHE S et ATk o] AE e W
o 917 4% 47 & FTAAL, o ARES NAWS F7F o]
oyel B2 gulE SA50] % AL 5 UEF el @ S o) Zick. 7]
2ol AUAART O BEY RS AY 5 AEF BAF Ao 4
Bk A F3I, 1 o] S YBHE EASAAE 289 4A 07 BEdE
§ AEE FASIT BRI, o] Y ojmlol A T7] R, Folrks W
o3} 2fshs WePe] B BF Astn dvkn B 5 AR 58
3 AP A Ahol] $-557) 913 M olek HolAl, FF olsh AR
GBS /18T wo] e AAEL Frha 2 4 ok,

<F2.0]>(Keywords)
BasisBibel, Electronic Media, Visiting Translation, Inviting Translation.
71287, A A, Zholrb= MY, ek WS,

(F2L €A 20149 2€ 3, AAF LA 2014 22 21, AlA 84 G A 20149 3€ 239)

23) BasisBibel, Nachwort, 13%*.

24) T71BAA 3 ol 3 A 2AAE WHABlE FEL olEASE, 5U9 FEHY
(Einheitsiibersetzung) G A| WA 3o 2}9} 7H2L5 98] 31 QT

25) AR, QES 5/ U7t AR JAR 0|2 17(8 3:3 F)= “dmen, amen, das
sage ich dir’2 W3] LUT(FE &)olut ELB2] “wahrlich” 2.t} 2 & #3F =mHo] )
o}
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<Abstract>
Book Review — BasisBibel: Neues Testament und Psalmen
(Stuttgart: Deutsche Bibelgesellschaft, 2012)

Prof. Eun-Geol Lyu

(Hoseo University)

The purpose of this review is to investigate characteristics of the BasisBibel, a
newly published German translation, and to discuss how we should prepare for a
Korean version to come in the future. In contrast to common belief that the
BasisBibel offers a legible translation derived from free rendering, this Bible
provide readers with an interpretation which roots in profound understanding of
the original texts. This Bible is, according to my observation, to be qualified as a
combination of ‘visiting translation’ and ‘inviting translation’, by leaving ample
possibilities for readers to involve themselves in the process of interpretation. It
could be the reason why its translators give indispensible definition or
information on concepts with notes in margins, leading the readers to further
meditations.

One of the most significant characteristics in the Bible is that it prepares for
the electronic media era. Young generation, familiar with smart phones and
internet, now have access to a huge amount of information on the web. But at
the same time, we have to note that a Korean version, if it follows the model of

the BasisBibel, calls for consistency in dealing with translated words.
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